
Опис пристрою

Інструкція зі встановлення 

I. Підготовка

2. Позначте місце встановлення.

3. Просвердліть отвори за допомогою електродрилі діаметром 8 мм (глибина свердління: L≥40 мм) і встановіть анкери 

в отвори відповідно.

II. Фіксація верхньої панелі

1. Вкрутіть один саморіз в анкер; Не затягуйте його, залишайте зазор 3 ~ 5 мм.

2. Вийміть кабель із силіконової втулки на задній стороні стельової основи та відрегулюйте за довжиною.

3. Вставте один попередньо встановлений самонарізний гвинт в отвір і закріпіть гвинт на вузькому боці отвору.

Трос Кольорове підсвічування

стельова основа

Корпус світильника

Кабель

× 2 × 2× 2
Анкер Саморіз Трос

*Будь ласка, перевірте міцність фіксації верхньої панелі після встановлення.

4. Вкрутіть інший самонарізний гвинт в інший отвір і закріпіть задню панель.

V. Встановлення корпусу світильника

1. З'єднайте два троси з корпусом лампи і відрегулюйте довжину тросів.

2. Вставте кабель у кільце.

3. Перевірте рівень підвіски корпусу світильника. Натисканням на шарнір відрегулюйте висоту тросів, щоб 

підтримувати однаковий рівень.

* Вставте троси і 
натисніть на шарнір, 
щоб витягти трос або 

Керування
1. Скачайте додаток Yeelight у магазині додатків.

2. Увімкніть світло, відкрийте застосунок і під'єднайте світло до застосунку відповідно до інструкцій. Будь 

ласка, переконайтеся, що мережа Wi-Fi доступна і може отримати доступ до Інтернету.
*Цей світильник працює з пультом дистанційного керування Yeelight.

Особливості пристрою

Керування голосом Дистанційний доступ

Затемнення

Оновлення

Регульована висотаРегульоване біле світло Високий CRI

Торговельна назва:  Yeelight Crystal Pendant Light

Колірна температура: 2700K-6000K 

Робоча вологість: 0% - 85%

Споживана потужність: 33Вт

Бездротове підключення: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n 2.4ГГц, 

Bluetooth 4.2 BLE. 

Сумісність: Android 4.4 та iOS 9.0, і вище

Діапазон частот: 2400-2483,5МГц; ЕІВП ≤ 100 мВт

Базові характеристики

1. Перевірте напругу перед використанням цього продукту. Використання його за неналежної напруги може 

призвести до пошкодження виробу та загрози безпеці.

2. Джерело світла незамінне.

3. Світло генеруватиме тепло під час роботи. Будь ласка, зберігайте належну вентиляцію.

4. Живлення не вимикається під час вимкнення світла за допомогою пульта дистанційного керування Yeelight або 

програми Yeelight.

5. Підвісний світильник не рекомендується встановлювати в місці, де його навколишнє світло знаходиться в 

межах видимості 38 см.

Модель: YLDL01YL
Коефіцієнт потужності: 0,9
Робоча температура: -10°C ~ +40°C 
Вхідна напруга: 220В ~ 50/60Гц 0.16A  

* Вимкніть живлення перед установкою. Будь ласка, суворо дотримуйтесь процедури встановлення,

інакше це може призвести до пожежі, ураження електричним струмом, падіння абажура або інших 

нещасних випадків.

* Рекомендується запрошувати кваліфікованих електриків для встановлення або обслуговування. 

Проводка повинна відповідати IEEE, а також стандартам і нормам, встановленим у країні застосування.
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Світильник розумний стельовий
Yeelight Crystal Pendant Light

Модель: YLDL01YL 

Інструкція з експлуатації
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III.Підключення живлення

1. Очистіть кабель від ізоляції на 6-8 мм.

2. Приєднайте нульову лінію, лінію заземлення та лінію під напругою, як зазначено міткою N, Ф, L відповідно; 

Потім закріпіть болтами клем проводки.

6-8mm

Кабель

*Заземлення обов'язкове.

*Вимкніть живлення перед встановленням цього виробу.

IV.Монтаж стельової основи

1. Відрегулюйте довжину кабелю відповідно до висоти підвісу канатів. Кабель, що залишився, можна зберігати 

в стельовій основі.

2. Закріпіть кришку стельової основи.

3. Вкрутіть дві гайки сталевих канатів у кришку стельової основи, щоб закріпити канати.

*Для використання тільки в приміщеннях.

Різноманітні сценарії

Увага:

03

Відомості про утилізацію і переробку відходів електричного та електронного обладнання: це 
маркування свідчить про те, що з цим виробом не слід поводитися як із побутовим сміттям. Для захисту 
довкілля і здоров’я людей від шкоди через неконтрольоване видалення відходів утилізуйте пристрій 
належним чином для можливого подальшого повторного використання природно-сировинних ресурсів.

Виробник: "Циньдао Їлінк Iнформейшн Teкнолоджі Кo., Лтд.", 10Ф-Б4, Будівля Б, Циньдао Iнтернешнл 
Iнновейшн Парк, No. 1 Keюань Вейї Роуд, Лаошань Дістрікт, місто Циньдао, провінція Шандонг, КНР. 
www.yeelight.com 
Імпортер вказаний на упаковці.

ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН №  
Щиро вітаємо Вас з приємною покупкою та впевнені,
що придбане обладнання задовольнить усі Ваші побажання.
РОЗДІЛ 1: ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
Даний гарантійний талон підтверджує якість продукції та надає право на гарантійний ремонт та заміну дефектних 
компонентів. Всі умови гарантії мають дію у межах законодавства про захист прав споживачів та регулюються 
законодавством України.
Технічне обслуговування обладнання не входить до переліку робіт, що виконуються в межах гарантійних 
зобов’язань. Компанія залишає за собою право відмовитися від гарантійного ремонту у випадку недотримання 
нижчезазначених умов гарантії. 
РОЗДІЛ 2: УМОВИ ГАРАНТІЇ
Гарантія дійсна за умови наявності правильно заповненого гарантійного талону з зазначенням повної назви 
моделі, серійного номера виробу, дати продажу, гарантійного строку, чітких печаток фірми – продавця, а також 
повної інформації про компанію інсталятора з зазначенням ПІБ спеціаліста відповідального за проведення 
монтажних робіт, заповненого протоколу пуску  та акту готовності обладнання до пусконалагоджувальних робіт. 
Перед використанням даного обладнання рекомендуємо Вам ознайомитися з інструкцією по експлуатації. 
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо заводське маркування або серійний номер пошкоджені, 
нерозбірливі, мають сліди переклеювання або відсутні на обладнані. 
Гарантія не розповсюджується у випадку порушення правил транспортування та зберігання обладнання. 

Гарантія не розповсюджується у випадку використання обладнання не за призначенням. 
Гарантія не розповсюджується у випадку внесення в конструкцію обладнання змін або виконання доробок, а 
також використання деталей, комплектуючих, програмного забезпечення, витратних матеріалів, засобів для 
чищення матеріалів не передбачених нормативними документами. 
Гарантія не розповсюджується у випадку пошкодження обладнання споживачем або третьою стороною. 
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо несправність обладнання викликана дією непереборних сил 
(пожежа, удар блискавки, затоплення, природні катаклізми і т.д.). 
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо пошкодження обладнання викликане невідповідністю Державним 
стандартам параметрів живлення, телекомунікаційних, кабельних мереж, ненормованими коливаннями напруги та 
іншими несправностями ліній електроживлення, що призводить до характерних пошкоджень ланцюгів живлення, 
компонентів, контактів і компресорів.
Гарантія не розповсюджується, якщо обладнання експлуатується з порушенням умов використання, які вказані в 
інструкції з експлуатації.
Гарантія не розповсюджується у випадку, якщо є сліди стороннього втручання або була спроба несанкціонованого 
ремонту обладнання.
Гарантія не розповсюджується у випадку пошкодження обладнання заподіяного попаданням всередину виробу 
сторонніх предметів, хімічних засобів, рідини, пилу, комах, тощо.

УВАГА! Гарантія дійсна за умови проведення сервісного обслуговування  в сервісних центрах «ЦИТРУС». Адреси 
сервісних центрів «ЦИТРУС» зазначені за посиланням https://service.ctrs.com.ua/

кільце
відрегулювати висоту.

Декларація про відповідність 
Справжнім імпортер заявляє, що вказане вище радіообладнання відповідає Технічному регламенту 
радіообладнання. Повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: 
https://www.ctrs.com.ua/deklaraciya-sootvetstviy




